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Electronic speed controllers VRE-T..

Elektroniniai greicio reguliatoriai VRE-T..

Electronic speed controllers VRE-T.. are based on the principle of phase angle control. They are applicable for speed
adjustment of single phase voltage controllable AC motors. A number of different motors and fans can be controlled
with one controller but maximum current can not be exceeded. Minimum speed can be adjusted using potentiometer.
There are two working modes: 1. ‘Hard’ start: The motor will always start (or restart) at max. speed for 8-10 seconds,
after that the motor speed automatically follows the potentiometer position. 2. Normal start: the motor starts according
to the potentiometer position.

Keisdami jtampa VRE-T.. elektroniniai reguliatoriai, kei¢ia vienos fazés 230V varikliy, ventiliatoriy sukimosi greitj.
Vieno reguliatoriaus pagalba galima valdyti keleta varikliy su salyga, kad suminé reguliatoriy srové nevirSyty
reguliatoriaus srovés. Reguliatorius pasirenkamai gali pradéti darba nuo maksimalaus grei¢io ir po 8-10 sec., mazinti iki
reikiamo -nustatyto potenciometru greicio arba pardéti darba nuo greicio nustatyto potenciometru.

Technical data

Techniniai duomenys

. Control type: potentiometer .

. Switch: On/Off with lamp

. Minimum speed: internally
trimmer potentiometer

Regulation: Soft start min. to max
Normal start max. to min

adjusted via . Protection: fast current fuse

. Valdymas: potenciometras . Greicio reguliavimas: ,,Soft start” nuo min. iki

. Jungimas: On/Off su indikatoriumi maks.

*  Minimalus greitis: viduje reguliuojamas _ »Hard star” nuo maks. iki
min.

. Saugumas: greito veikimo saugiklis

Type Voltage (V) Current (A) Weight (kg) Tipas Itampa [V] Srové [A] Svoris [kg]
VRE-T4.0 230 4.0 0.705 VRE-T4.0 230 4.0 0.705
VRE-T6.0 230 6.0 0.750 VRE-T6.0 230 6.0 0.750
VRE-T10.0 230 10.0 0.770 VRE-T10.0 230 10.0 0.770
Working modes Darbo rézimai
Controllers have two working modes Reguliatorius turi du darbo rézimus.
1. ‘Hard’ start: The motor will always start (or restart) at max. speed for 8-10 seconds, after that the motor 1. “Hard start” darbas pradedamas nuo maximalaus galingumo ir po 8-10 sec., mazi¢ja iki reikiamo -nustatyto
speed automatically follows the potentiometer position. (Factory default) potenciometru greicio. (Nustatytas gamykliskai)
2. 2. Normal start: the motor starts according to the potentiometer position. (Turn ON the switch under the 2. ,,Normal start* darbas pradedamas nuo galingumo nustatyto potenciometru. (Paspaudus mygtuka po
cover) dangteliu)

Installation and connection

Controllers are designed to mount on wall with cable glands downward. Controllers can not be installed in explosive
and aggressive substances atmosphere. Controllers can be used only for motor with changeable supply voltage.

Brake the mains voltage. Remove the cover of the controller. Mount the surface mounting case. The controller must be
mounted vertically with the cable entry at the bottom. The controller should be wired in accordance with the supplied
wiring diagram and markings on the terminals. Once all wiring to the controller has been completed, check if all
connections have been made to the correct terminals and all connections are secure. Turn on mains voltage and
controller. Start the controller. The minimum speed is factory preset at 110V.

NOTE! All electrical connections should be carried out by qualified and authorized electrician in accordance
with national and local regulations.

Montavimas ir pajungimas

Negalima reguliatoriy montuoti sprogimui pavojingoje, arba agresyviy medziagy turin¢ioje, aplinkoje. Reguliatoriai skirti
tik varikliams kuriems galimas valdymas jtampos keitimu.

I§junkite maitinimo jtampa. Nuimkite virSutinj reguliatoriaus dangtelj. Pritvirtinkite priestinking reguliatoriaus korpuso
dézute. Reguliatoriy galima montuoti tik vertikaliai, taip kad kabelio jvadas buty apacioje. Pajunkite reguliatoriy pagal
pateikta laidy diagrama ir gnybty zyméjima. Viska sujunge, patikrinkite, ar visos jungtys buvo sujungtos tinkamai prie
pajungimo gnybty ir ar visos jungtys yra saugios. [junkite maitinimo jtampa. [junkite reguliatoriy, gamykliskai nustatytas
minimalus greitis 110 V jtampai.

PASTABA! Visus elektrinius sujungimus gali atlikti tik kvalifikuotas ir jgaliotas elektrikas, pagal galiojancius
tarptautinius ir nacionalinius elektros saugos reikalavimus.

Speed adjustment
NOTE! Put the potentiometer at minimum. Trimmer /MIN/ is adjusted so that the motor does not stop due to variations
of mains voltage and that it restarts smoothly after power failure.

Greicio reguliavimas
Pastaba! Nustatykite potenciometra ant minimumo. Trimeris / MIN / yra sureguliuotas taip, kad variklis nesustoty veikti
jei atsirasty tinklo jtampos poky¢iy ir kad po elektros energijos tiekimo gedimo jis vél pasileisty sklandziai.

Fuse changing
Check and change fuse. Put the parts back in place. Use only recommended fuses /5*20mm, 6*30mm ceramic, quick
acting F, with high breaking capacity H. Use of incorrect fuse will avoid warranty.

Saugiklio keitimas

Nuimkite reguliatoriaus rankenélg, nusukite verzle ir nuimkite prieking dalj. Pakeiskite saugiklj ir surinkite reguliatoriy
atvirkstine tvarka. Naudokite tik greito veikimo 5x20 mm saugiklj su F charakteristika. Netinkamo saugiklio naudojimas,
panaiking garantijos galiojima.

Service
Please check if the right voltage is applied, all connections are correct. The motor to be controlled is functioning. The
fuse in the controller is OK.

Aptarnavimas
Isitikinkite ar paduodama reikalinga jtampa, ar reguliatoriaus saugiklis veikiantis, ar veikia norimas reguliuoti
ventiliatorius.




Maintenance
The controller needs no specific maintenance. The housing may be cleaned using a moist cloth. In case of heavy

filthiness, clean with non-aggressive cleaners. Pay attention that no fluids gets into controller. Reconnect mains only

after the controller is completely dry.
All electrical connections should be carried out after supply voltage break by qualified and authorized electrician in

accordance with national and the local regulations.

Prieziura

Reguliatorius nereikalauja jokios specialios priezitros. Jei yra poreikis galima reguliatoriaus korpusg valyti drégna
Sluoste. Bukite démesingi, saugokite reguliatoriy nuo bet kokio skysc¢io ar drégmés patekimo j jo vidy. Patekus drégmei,
jjungti galima tik visiSkai reguliatoriui i§dziuvus.

Tik kvalifikuoti specialistai gali atlikti reguliatoriaus aptarnavimo bei priezitiros darbus.

Warranty and Restrictions
The manufacturer warrants 2 years from delivery date against defect in manufacturing. Any modifications or alterations

to the product annul the warranty!
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